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P r o e m i u.

Non ignara mali miseris succurrere disco.
Felice é art’a drammaticá, décá ver odată cu 

costríngerile sele áru poté obtíné effectulu salutare 
della versulu acest’a indicatu și áru poté trage d’in 
ochii celoru buni o lacrima adeveratâ de compăti
mire ! O’re nu áru fi prin vântuirea acést’a de o mié 
de ori mai gloriosá si mai folosítóre decâtu ce é pr’in 
glume, cu cari ordinariaminte invită si întreține pre 
cei leneși si disumani?—Ma, décá accordámu com- 
mediei proprietatea de a face să plângemu, ce vomu 
reservă noi tragediei? — Unu altu plânsu; plansulu 
nobile ai iroiloru, care nu se asemenâ cu lacrimile 
sincere si morbide a bunei ginte vulgare. Se plânge 
în fie care stătu: siin viat’a civile mai totdeuna plansulu 
é celu mai aprópe de rîsu, si câte odată mestecatu 
cu ellu. Ce folosescu conventiuni poetice, restrîn- 
geri, privilegii? Natur’a anevoie li se subjugă; nu 
suffere piedici în cursulu seu, ci merge liberâ si de- 
slegatâ în a sa cărare.

Cugetându în modulu acest’a amu'lâsatu să' 
percurrâ dramm’a urmâtore prin spatiele adevertilui 
si alu celui ce é asemene cu adeverulu. Fapt’a, pre 
care se radimâ, é istorică si de însusu Voltaire în 
ore care cercustare a sa, cu attentiune, esaminatâ.\ 
Ea era tragică: înse eu amu temperatu acerbitatea 
în mergerea sa si amu reduso Ia fine iucundâ si co
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mica. Cum voiu ii reesitu eu, nu sciu. Celu ce a ve- 
duto me esorta sa făcu socotéla si sâ o iubescu: in
se eu, mai multu decatu manffaieriloru acestora, voiu 
da credintia judecării cititoriloru, despre carii eu me 
linguescu ca îi voiu află dispusi sa o imbratioséda 
si discreti sa o osserve.



Pers o 11 a g i i.

Carlo Dor dley sponsulu alu.
Adelaide.
Dávid serbu bătrâna a lui Carlo.
B ar o n ul u de Torgu.
B ar o nut u Ramn.
Mistriss Brinn.
Mistriss Bond.
Maestru Flantz apotecariu.
Gripp laccheiu.
Lorentzo serbitoru.
Isacu altu serbitoru.
Unu N o t a r i u.

Serbii Baronului.
Scen’a é în Londra în casa a lui Carlo, si în 

Apotec’a a lui Flantz.
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Actulu anteiu.

Camera in cas’a lui Carlo. Nu se aflâ alte mo
bilii, decâtu scamne pucine, o masutiâ si o Sofa 
vecchiâ.

Scena anteia.
Carlo sedéndu râdimatu pe o masutiâ râsfiratu si 
cufundatu în cugete. Davidu sede tocmai la o parte 
oblobojitu în tr’o mantaoâ vecchiâ.

Car. (JDesteptandu se, si întorcandu în pre- 
juru, cautatur’a.) Me înselu ? Ori cade nóptea impro- 
visatu? — Dávidé?

Dav. (jSculanduse, si luvandusi josu mantaua.^ 
Domnule.

Car. Ce ceremonia é acést’a? Tine mantaoa 
ta, décá ti é frigu.

Dav. Domnule eu suin serbulu, si Domnia ta 
stâpânulu.

Car. O amicule, de asu fi avutu eu óre cându, 
aru evanu'i trufi’a. Cându suntemu sâraci, atunci sun- 
temu toti asemeni.

Dav. Sârâci’a nu é culp’a, nici ca smulge ea 
della Domnia ta gradulu si nascerea, precum nu me 
deslégá pre mine de respectulu ce ti sum datoru.

Car. Cu multu mai mare é multiamirea, care 
me légá pre mine.câtrâ^tine. Tu mi ai fostu pre unu 
timpu Prefectu, sociu, amicii: acuma mi esci tată; 
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si, în loca de a câpâtă tu della mine premiu si assi- 
stentiâ la bâtrânetele tele, tu alimenti viat’a stâpâni- 
loru tei celoru nenorociti.

D a v. O de asu poté eu sâ li ajutu si sâ i făcu 
fericiti, precum asu avé inima sâ făcu! ma sum mole 
si bâtrânu, si aceste dile reci au amortitu medulâ- 
rile mele, sângele meu, asâ in câtu eu me miscu a 
nevoie. In dilele trecute, cându sufflarea si genun
chii me reggéu, luvamu bastonulu meu, si me por- 
tamu în unu unghiuallu Londrei oppusu acestui, unde 
gintei nove eu íiparému omu nou si peregrinu. Acolo 
cercamu cu mai multu curaggiu pietatea passagieru- 
lui, si adesse ori cersiamu în tr’o di atât’a câtu eră 
destulu a sustiné pre toti parcaminte pre o septa- 
mana? éra acuma ....

Car. lubitulu meu Dávidé, tu mi smulgi inim’a. 
Eu mé sfiescu.

D av. Si pentru ce? Câderea în sârâciâ nu é 
lucru nici raru nici rusinosu pentru omulu celu onestu, 
carele nu a meritato. Nu é nimené forâ numai celu 
disumanu, carele lu áru poté insultă. Au dorâ nu mi 
aducu eu aminte de dilele alu tatâlui dumitale, cari 
erau dile de abundantiâ si de plâcere? Nu sum eu 
mârturie a sortii iucunde în care trâiâinu, pecându 
avéi postulu dumitale?

Car. Inturnasevoru, amicule, dilele acele. 
Décá asu desperă eu, asu cadé mortu de grija la pi- 
cerele tele. Speranti’a rege viat’a mea.

Dav. Si de ce amu debui sâ ne spâimântâmu 
si sâ perdemu curaggiulu? Nu, Domnulu meu. Eu 
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sentiu in inima o predicere alu unei schimbări de 
aprópe. Si inim’a acest’a nu sa smintitu nici udata.

Car. Sa dé Dumnedeu. — Cate őre sunt?
Dav. Sunt patru si jumătate spre séra.
Car. Asă dara é nópte in adeveru?
Dav. Nu vedi cum se întuneca?
Car. Spune mi: avemu uleiu in lampadapen

tru acesta nópte lunga?
Dav. Prin sórte buna buticariulu vecinii, ca

rele ni da credementu, ni subministra in tóta dioa 
catu ni trebuie. Avemu uleiu; ma nici focu, nici 
bére, nici altu ceva, fora numai pucintica pane . . .

Car. Sciu. Tu mi trafigi inim’a, pecandu cu- 
getu eu la innocent’a si nenorocit’a consócia a vieții 
mele, a caria tineretie sfasiate aru debui sa ine 
accuse . . .

Dav. De ce? Adelaide te iubesce si suflfere 
tóté fora sa pronuncia unu lamentu. Ea é atata de 
discreta, si atata de buna, in catu nu a sa, ci numai 
adumitale grija sente. Despre partea acest’a Domnia 
ta esci anca invidiabile.

Car. Dumnedeule bune, Dumnedeule drepte, 
da premiu la atata virtute. — Ce mai face ea? Unde é ?

Dav. Langa fragedulu seu fiiu. Ea lu incaldă 
cu senulu seu, cu manile sele, si chiemâ somnulu 
spre a lui pupille (Augapfel).

Car. Fiiu mai nainte nenorociți! de catu ce sa 
nascutu! Muma fora de asemenare ! ....

Dav. Eca te o.
Car. Dute, si mi ada lampad’a.
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S c e n a a II.
Adelaide, si Carlo.

Car. (Mergéndui spre intimpinare cu trasportu 
viu). lubit’a mea? finisevoru gemetele nostre. Nu 
perde statornici’a. Suffere anca pucintellu. Finisevoru.

Adél. Si candu ai mai occbiatu in mine ne
răbdare ori desperatiune? Iubite Carlo, tu vedi ca 
eu sum tranquilla.

Cari. Oh cum me consola fruntea aceea, in 
care sede liniscea in mijloculu a unei atata procelle! 
Ce pretiosa mi é a ta virtute!

Adel. Ce debue sa laudi acéea, ce ti dau eu 
din datorintia si din amiciția? Ore nu suntemu noi 
nascuti ca sa ne consolamu unulu pre altulu, sa ne 
iubimu si sa sulferimu? Va veni unu timpu maibunu. 
Asă este, va veni. Eu speredu.

Car. Si póte fi ca é aprópe. Ma ....
Adel. Ce facéi tu aici?
C ar. Oh déca ti asu spune cate cugete me 

agitau, cate desemne formaiu repede, unulu strican- 
du pre altulu, si totdéuna lapadandule, si inturnandu 
della capul ... In fine amu fostu resolvitu sa scriu 
unu biletu controllerului aceluia carele mi eră 
in unu timpu amicu alessu, sa i descriu statulu meu, 
si sa lu rogu .... ma in tro clipa aducendu mi a 
minte cum fiesce carele si ia licenti’a a se ingretiosă 
si a dispretiui amiculu cadutu in saracia, memore ca 
lu amu probatu de atatea ori, mi cadă curaggiulu si 
pén’a din mana, si nu cutedaiu a prosegui.

Adel. Ah préadeveratu. Omenii mai totdéun’a 
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dau amiciti’a loru interessului, ori pentru arnórea 
propria, ori pentru foiosulu, care lu speredâ. Ia del- 
la dénsii acâstâ compensare, îndată se voru retrage 
reci, muti, crudeli.

Cari. Eu nu asu poté acést’a. Tu scii, decâ 
amu avutu ver odată atari sentimente vili, 
pecându fo rtun’a înflorea viat’a mea. Fiesce 
care nenorocitu me fácé să palpitu de pietate; nici 
că m’ asu fi credutu innocente, dâcâ potendu, nu lu 
asu fi ajutatu.

Adel. Ferice aru fi lumea, decâ aru fi toti 
asemeni tie! Ma é o calamitate comune în toti tim
pii, că între omeni, cei buni suntu pucini, si multi de 
cei rei. Debue sa ne conformâmu.

Car. Cându dau o ochiata la statulu meu pre- 
sinte, eu me cutremuru, eu înghietiu de orróre. Vi
at’a nostrâ é immaginea a unei stricâtiuni line, carea 
annuntiâ mortea. Nici o sculă în cas’a acést’a, nici 
unu alimentu nutritivu, nici o restaurare în contra 
frigului, nici unu repaosu, nici unu mângâitoru. De- 
cându fü Mâgistratulu apâsatu (subprimatu) la care 
amu servitu nobilmente, decându perduiu unu postu, 
carele devenisâ ca ereditariu în famili’a nostrâ, si ca
rele o fácé să viede cu decóre si asă dicéndu cu lus- 
su, nu putuiu mai multu să făcu dâlmâ vicissitudini- 
loru, nu putuiu delâturâ cursulu, nici să me mântuiu 
de miseriâ, carea se insinuâ în cas’a acest’a, si ca unu 
verme nesatiu, rossâ si consumă totu, incetuincetu si 
crudelminte. Eu nu avému bunuri stabili, si incre- 
dendu me in unu stipendiu annuale, carele mi se páré 
eternu, nu preveduiu, ca asă curendu avé sa lipsé- 
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sca fontele (izvorulu). Ca o lovitura neprevedutâ 
inai totdeun’a é nereparabile! Ceruiu pr’in gratia, ori 
pr’in dreptate altu postu, alta compensare. Suppli- 
caiu, încercaiu tóté. Nici unulu se miscâspre pietate. 
Toți me pârâssirâ. Unu unchiu bogatu, carele nu 
are alte rudenii (consâng-eni), fora numai pre mine, 
aru fi fostu datóru sâ me ajute. Inse ellu, carele începu 
sâ se facâ bogatu apasandu pe fratele seu, meuras- 
ce pre mine cu acé ura, cu care a perseguitatu pre 
tatain meu. Situareanóstraé estrema, é terribila.Dé- 
cadura, décasuccursulué departe, debut sa perimu.

Adél. Ma acestu alu teu unchiu é de optudeci 
ani, si mai departe apasatu de boia necurabile de 
doa luni incóci, é aprópe sa platésca naturii tributulu 

■seu, de ore ce, precum se vorbesce, suntu mai 
multe dile decandu agonisa, nici ca mai este lingu
șire de ai prolungi viat’a.

Car. Éca tóta speranti’a mea. Cerule drepte! 
Eu amu ajunsu la necessitatea trista in catu debue 
sa dorescu mortea unuia carele é asemené mie ca sa 
te rescumparu pre tine însăți, si pre mine si pre fii- 
ulu meu. Eu sum vinovatu a unei dorintie vile si disu- 
manu în contra vointiei mele. Atata revolutiune ca- 
siuna saraci’a si desperatiuneaîn inimile sensibili!

A de 1. Nu te agită. Sperantia ta nu i fura nici 
unu momentu alu vieții. Punendu ca ellu a vietiuitu 
destulu, debue sa móra; si, murindu, dreptatea vre ca 
tu sa fii eredele.

Car. Sa dé Dumnedeu.
Adél. Au dóra te indoiesci?
Car. Nu. Nu credu ca aru fi ellu atata de ne- 
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dreptu ca sa vré sa ine urasca anca si in pun tulii in 
care va sa dé socotéla Cerului despre ur’a sa. To- 
tusu cate odata omenii suntu atata de tiitori a le pa- 
timiloru sele, si asă reu instruiti despre datorintiele 
sele ....

Adel. De ce nu te ai dusu sa lu visitedi, sa 
te arunci la picerele lui celu pucinu odata ?

Car. Eu amu fostu; si eramu gata sa făcu: 
ma serbitorii sei temenduse de mine, seu reu încre
dințați, me cuprinsera reci si perplessi, si me fă
cură sa credu, ca visit’a mea eră nefolositóre, si bol- 
navulu afara de sine, si lipsitu de cunosciintia.

Adel. Pricepu. Candu móré bogatulu, nu are 
in prejurulu seu fora numai sufflete vendatóre, gelóse 
sa i inchida ochii, si sa si faca sa li se platésca cu 
pretiu mare lacrimile loru mintite si durerea fincta 
(simulata.)

Car. Adeveratu.

Scena a III.
Dávid portandu o lampada mica de vitru (sticla) aprinsa, si 

punendu o pre masa, 
si supradissii.

Dav. Éca te me la Domniile vostre. —Gaciti 
pucintelu, o Domnii mei, de ce amu intardiatu sa vi 
serbescu ?

Car. De ce?
Dav. Pentru o ceremonia de totu nova, de- 

candu fortun’a a luvatu congedu della aceste zi
duri, pentru unu complimentu, care rennoiesce ide’a 
despre acéea ce fuseramu, si della care iau eu unu 
auguriu favorabile.
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Adél. Esplica te.
Dav. Audit’ ati caruti’a acéea, care trecii nu 

de múltú?
Cár. Eu nu osservaiu.
Adél. Mie mi se pare.
Dav. Apoi bine. Ea se opri la pórt’a nostra. 

Unulu batú la usa; eu me coboraiu: si unu serbitoru 
mi dete in mana bilettulu acest’a, si caruti’a a plecatu.

Cár. Ce vedu ? Unu bilettu de visita della ga- 
iantuhi acela .... della sir Artley. Si bate jocu, 
ori face in adeverii? Dupo patru ani si aduce anca 
aminte de mine? Ce va sa dica acést’a?

Adél. Ore care sfor a (Strick, Springfeder) 
da mispare capului aceluia sburatoru, si trufasu; si 
eu mai ca m’asu remasî ....

Car. Adecă ce?
Adel. Sanufacemu preludiinaintedetimpu. 

Sa asteptamu.
Dav. Voiu sa vi spunu un’asi mai formósa.
Car. Ce mai alt’a?
Dav. Domn’a acéea a nostra vecina, Mistriss 

Brinn, care de sésa luni incóci se separa de noi cu 
totuhi, a trimisu sa véda cum ve aflati, sa vi faca sa
lutările sele, si sa vi spună ca, déca i dati voie, va 
veni de séra in persona sa ve reverésca.

Scena a IV.
isacu, si supradissii.

Isac. Mi este îngăduita? (D'in intru.) 
Car. Cine é acolo ?
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Dav. Mi se pare ca é unu serbe. (Privind,u.)
Car. Fa lu sa intre.
Is ac. Serbu préaplecatu.
Car. Cine esci?
Isac. Eu serbescu pre negotiantele Roder- 

biff. Ellu me trimite sa făcu escusarile lui, căci 
impedecatu de atatea lucruri a lipsitu catra Domniile 
vostre in datorinti’a sa. Acuma vi face cunoscutu ca 
estimarea sa catra Domniile vostre é totdéuna acé- 
easu, si vi offeréda spre totu acéea ce vi lipsesce 
capitalele sein, pung’a sa, persón’a sa. Domniile vo
stre aveți sa dispuneți.

Car. (Catra Âdel..) Ce audu? Ore ce schimbare 
repede é acést’a? Ce aura nepreveduta mi reconduce 
deodata atatea persóne alinate de atata timpu, si 
caruia asă pucinu ajuta sa mi fie amice! Eu remanu 
incremenitu (attonitu) si nu sciu ce sa cugetu.

Adel. Iubite amicule inim’a începe sami pal
pite.

Car. Pentru ce?
Adél. Déca se póte formă judecata della ap- 

parintie, acești amici reconciliati nu vorbescu d’in 
intemplare. Acést’a va sa dica ca fortun’a ta é aprópe 
sa se schimbe, seu ca in ór’a acést’a é dóra si schim
bata.

Dav. Eca mai unulu carele vine.
Car. Sa ascultamu si pre acest’a.
Dav. Lu cunoscu. E unu serbu alu unchiului 

dumitale.
Car. Alu unchiului meu! .... (Meraéndu i 

innainte.)
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Scena a V.
Lorentzo, si supradissii.

Car. Tu esci aicea Lorentzo? Ce mi aduci?
Lor. O noutate trista.
Car. Ce?
Lor. Unchiulu dumitale nu é mai multu. Ellu 

a disparuitu d’in lume.
Car. A muritu unchiulu meu?
Isac. (Ce nebunul Numesce noutate trista a 

spune unui erede ca a muritu unu avaru, carele lu 
face bogatu de cincideci mii lire sterline*)!  Aceste 
suntu noutati de a le dă cantandu, si de a le priimi 
saltandu.)

*) O Lira sterlina face, tO fl. 3 kr. argintn.

Car. (Catra Adel.) Pricepu acuma totu. Vedu 
de unde se născu esibirile si complimentele.

Adel. (Catra Cavlo.~) Nu ti amu spusu?
Car. (Cutra Adel.) Eca momentulufatale care 

decide despre tote. Inima mi bate de lovituri mari: 
si tóté fibrele mele se scutura.

Adel. Curaggiu, o scumpe sponsule.
Cat. (Catra scrbu.) La cate ore a muritu?
Lor. Nainte de trei.
Car. Natur’a se resente, si nu potu retine la

crimile.
Isac. Eh! Eh! (Cu surrisu ironicu.)
Lor. Domnule, amu datorintia a te avvisă ca 

in scurtu se va ceti testamentulu in cas’a si in ca- 
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mer’aalu reposatului testatore, si esci invitatu sa te 
afli presinte. Eu voiu avé meritulu sa te petrecu.

Car. Voiu veni.
Is ac. (Si cine nu aru merge?) — Domnule, 

ce respunsu mi dai sa ducu stăpânului meu ?
Car. Erta me. Eu m’amu fostu uitatu de tine 

sideellu.—Ca esprimerile lui curtesane. . . . ca sta
rea mea anca numi îngăduie ....capotecainscurtu .... 
in fine ca i multiamescu, si ca Ie scriu pre peptu esi- 
birile sele cordiali. — (Catra Dav.) De va veni dam’a 
aceea, spune i unde sum si pentru ce, si conversa 
cu ea in loculu meu. — Iubita sponsa, eu me ducu; 
eu te lassú cu speranti’a a me reinturnă currendu in 
braciele tele nunciu alu unui destinu mai bunu. Ti 
recomendu tesaurulu nostru commune, fiiulu nostru. 
Nu te agita de voiu intardiă, nu te grăbi cu cugetulu 
nici spre bucuria, nici spre îndoieli: ci rabda, taci, 
astépta in linisce inturnarea mea ... O Dumnede- 
ule! Eu te sfatuiescu spre linisce in mominte asă tu- 
multuóse, si eu însumi nu sum capace. Asă este; mi 
tremura buzele, mi tremura inim’a, piciorulu vacilla. 
lubit’a mea sponsa addio. (Catra Isac.) Dute. (Catra 
Dav.) Assiste o. (Catra Lor.) Petrece me. (In adu de 
a pleca repede)

Adel. Carlo? Carlo? Nu vedi ca ti lipsesce 
palari’a? Eca te o. Ia o. (I o duce.)

Car. Ai dreptu. In momentulu acest’a nu vedu, 
nu distingu, nu sein unde sum.

Isac. (Acést’a credo si eu.) Serbulu dumitale. 
(Ésd.)

Car. Aideti. (Pléca.)
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Dav. Duinnedeule bune, tu lu regesre, si po- 
vetiuiesce spre fine buna passurile sele.

Adel. Nu mai pucinu decatu elin agitata, nu 
mai pucinu sguduita si palpitante inundedu intre spe- 
rantia si téma. Ce nópte pentru noi! Ce mominte! 
Fie ne cerulu propitiu. Eu alergii sa imbraciosedu 
fiiulu meu.

Finea primului actu.
Actulu alu doilea.

Scen’a prim’a.
Adelaide singura.

Oh catu de lunga si gré mi reésa așteptarea! 
Mi se pare ca in momintele aceste aru avé timpulu 
aripile de plumbu, si ca nu aru mai trece. Minutele 
sunt anni pentru mine. In ór’a acést’a se decide, seu 
mai virtosu é giâ decisa felicitatea nostrâ, ori a no- 
stra estrema nenorocire. Ma pecatu lentu si greu mi 
se pare timpulu, pe atatu variu si sburatoru é cuge- 
tulu meu. Cate forme acusu iucunde acusu triste 
fantasi’a nestatornica mi depinge! Acusu vedu pre 
sponsulu meu inturnanduse iubilante, esultante, a 
se aruncă intre braciele mele, abinecuventă cerulu: 
acusu lu revedu a reintră pallidu, mutu, cu spaim’a 
pre facie, si cu mórtea pre géná. Ce va fi cu mine 
preste pucinu timpu! . . . Cerule tu, carele mi lu ai 
pregatitu, rege me in acelu momentu fatale!

2
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nenduse in pusetiune a unei persane, carea aude őre 
care stripetu.) Ce audu? Cine é? . . Va íi dóra! . . . 
Nu. O murmurare falsa mi scrasnesce la urecchia. 
Tota aura me scutura. Mișcarea mea insasu me in- 
séla, si me conturba. (Sede.) Sa fimu in linisce. Sa 
punemu mai multu incredementu in provedintia, seu 
sa ne conformamu mai bine decreteloru alu cerului. 
Va fi aceea, ce vré ellu. Murmurarea é alu celui vile 
ori alu celui temerariu. De suntemi nevinovati, vomu 
triumfa: de suntemu vinovati, vomu sulferi, ori vo
mu cade viptime umilite sub braciulu dreptății divi
ne. — (Se scala.) Acuma este ore cine aice! Ah! 
Davidu.

Scen’a a II.
Davidu, si supradiss’a.

Adél. Dávidé, ce este?
Dav. É Mistriss Brinn, carea tine parola sa, 

si vine sa vi faca visita.
Adel. O Dumnedeule! in ce puntu! . . . Tu 

vedi .... Tu scii . . .
Dav. Cum sa o recusi? . . . Este cu ea o alta 

damicella, si unu domnu tineru, carele le petrece .... 
Eu preveduiu cavisit’a acést’a é angustiósa si afara de 
timpu pentru domnia ta: ma curtesia . . . ospitalita
tea ... In fine nu amu sciutu ce sa dicu, nici sa te 
liberedu.

Adel. Tu vedi ce casa, ce lampadâ, ce gro
aza . . .

Dav. Acést’a é celu mai pucinu, si acést’a se 
scie .... Mobilea cea mai formósa a unei case este
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bunatatea celui ce iocuiesce iu tr’ins’a, si priimirea 
buna.

Adel. Pune scamne, si fa i sa intre.
Dav. Numai decatu. —Visit’a acést’a ti va ajută 

(crede mi) si ti va fi de usurintia si de petrecere. Me 
ducu sa i petrecu pana aice. (Pleca).

Adel. Petrecere pentru mine! Nu é cu poten- 
tia. Nu se tractéda despre mai multu, ori despre 
mai pucinu a aceia, ce serbesce spre viatiâ; ci se 
tractéda de a vietiui ori de a peri. Vina celu mai in- 
telleptu, celu mai tare in acésta despartitore cale fa
tale, si sa ostente, déca póte, tranquillitate si valóre. 
— Eca te i.

Scena a III.
Mistriss Brinn, Mistriss Bond. Baronutiulu Kamu. 

Davidu si supradiss'a.

M. Br. (Curendu la Adelaide.) Amic’a mea bu
na, vaitate, accusa me, infrunta me. Eu ti dau drep
tu. Sunt mai multe luni, decandu te amu parasitu, 
ma nu te amu uitatu: ma acusu unu lucru, acusu unu 
altu, dilele atatu de scurte, si ce é mai multu cate 
unulu de a le nóstre mici incomode femeesci me au 
separatu de lume si de tine. Acuma veniiu sa ti pro- 
mitu ca ti voiu compensa daun’a cu ușura, si voiu 
ca sa gaudemuin viitorime dupplicatu a le nostre plă
ceri usate si a le nóstre conversari.

Adel. Ce mai dici? Deh crutia me te rogu....
M. Br. Nu. Me vantuiescu de a fi drépta chi-

2 * 
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áru in contra mea. Eu me cunoscu forte bine candu 
amu nedrepții; si escusarile mele ti sunt îndatorate 
si necessarii. Eca aicé, eu ti amu condușii amici noi, 
carii dorescu a te cunosce, si te estima giă spre cu- 
ventnlu meu. Un’a e Mistriss Bond, cetaténa buna, si 
q ua s i Dama, carea are onóre a fi priimita in casele 
cele mai bune d’in Londra, si anca chiaru in conver- 
sarile ai Lordiloru nostrii; acesta l’altu é Baronu- 
tiulu Ramn, alu caruia meritu se cunosce de dupo 
cautatur’a d’in afara, de dupo vioiciune, de dupo pre- 
sinti’a, si mai pre susn de tóté de dupo dorinti’a, ce 
nutresce elin a lega o amiciția respectosâ cu tine, o 
Mistriss, căci esci adorabile prin virtute si prin ta
lentele tele.

Adél. Forte multe lucruri, forte multe elogii. 
Eu nu meritu atat’a; ma ti multiamescu d’in inima 
adeveratâ dumitale, Damei acestei, si domnului ace
stuia, ca se umilescu a veni sa se ingretioséda cu 
mine si sa me onorede.

M. B o. Compatimesce libertatea, care mi amn 
luvato; ma precum amic’a nostrâ comune a facutu 
escusarile sele si a le mele, asa nu dicu mai multu 
si me contentedu a confirmă cuvintele ei.

Ram. Fi sigura, oDomnâ, ca décaamu audiții 
eu a vorbi de dumnét’a, cu lauda si minunare della 
totu insnlu carele te cunosce, acuma anteia data ve- 
dendute cunoscu ca faim’a é mai mica decatu adeve- 
rulu, si osservu pe fruntea dumitale caracterii cei 
mai chiari, carii te distingu si rapescu cu potere vie 
omaggiulu meu si a mea admirare.

Adel. încetați de a me face sa arrosescu, si 
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déca vreți sa mi fiii amici in adeverii, vorbiti mi cu 
linbaggiulu amiciției, si lasati la o parte cehi ce é 
alu adulării. Eu nu me mandrescu cu ellu si nu lu 
meritu. — Sedeti.

Ram. Bucuroșii. (Davidu aséda scamnele, apo'i 
se duce. Toți sedu.)

M. Br. (Punenduse aprópe de Adelaide.) Cum 
te afli?

Adel. Asă precum se póte află celu ce are ne
norocire.

M. Br. Toți avemu de aceste: inse voru tre
ce ... . Unde é barbatulu dumitale?

Adel. S’a dusu de a casa.
M. Br. Daru mai traiesce cacelluiu celu gra- 

tiosu, carele eră favoritulu a lui Sir Carlo, si carele 
mi facé ataté sărbători candu veniamu eu aicé?

Adel. Ellu este colo pe léganulu Aiului meu, 
si i este atata de aflectionatu, in catu se pare a fi 
custodele seu, si nici candu lu parasesce.

M. B r. Eh bestiele .... bestiele cate odata 
sunt mai bune de catu noi.

M. B o. (Incetru catra Bar.) Ea incepe a mora- 
lisă: dar eu m’amu ingretiosatu de acésta visitâ si de 
acesta locuintia.

Ram. Pentru ce? (înceta. catra M. Bond.)
M. Bo. (Ca si mai nainle.) Nu vedeți ce nje- 

lanconiâ! ce odaie, ce mobilii, ce lampadâ !
Ram. (Ca si mai nainte.) Acést’a é nimica 

pentru mine. Priviti ochii aceia cum sclipescu in 
oscuritatea acést’a, si se păru a fi anca si mai for- 
mosi. Eu sum rapitu, orbitu. Ce ochi! CegratiâlCe 
frunte! Eu o aflu si mai amabile in a sa paupertate.
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M. Bo. Doar’a esci înamorata? (Ca si mai 
nainte.)

Ram. (Ca si mai susu..) Nu scia, dara póte 
sa lie.

M. Bo. (Ca si mai nainte.) Si mi o spani in 
farié? Esci unu temeraria formosa.

Ram. (Ca si mai nainte.) Compatimesce.
M. B r. (Carea făcuse semnu sá vorbéscá in se- 

cretu cu Adelaide, dice celora Valii.) Domnii mei, 
íiti ertatori, décá vi fara ver ann momenta vorbinda 
singura câtrâ singura cu Mistriss Adelaide. Avemu 
d’in preunâ mai multe secrete vechi; ma indata vomu 
li gat a.

M. Bo. Serbitive liber aminte. — (Incetu 
catra Baronutiulu.) Acusa acusu me duca.

Ram. (Ca si mai nainte.) Nu ni veti face ne
dreptatea acést’a.

M. Bo. (Ca si mai nainte.) Ba voiu sa vi o făcu 
întocmai. M’an invatiatârâsa fugu de acolo unde sum 
dispretiuita.

R am. Eu te estimu.
M. Bo. (Ca si mai nainte.) Vai si amara. Dum- 

net’a nu estimi nici un’a: si acuma ti place o mise 
rabile.

Ram. (Ca si mai nainte.) înceta. Nu scii dum- 
net’a ca Notariala alu fostalui seu unchiu numai cu o 
trâsurâ a penii va face sâ lucésca cas’a acést’a della 
unu momentu la altulu, si va schimbă miseri’a ace
stei in o splendóre de Regina.

M. Bo. Vomu vedé. (Ca si mai nainte.)
R am. (Ca si mai nainte.) Pucinu lipsesce.
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M. Bo. Donmi’a ta esci unu nebunii. (Ca si mai 
nainte.)

Ram. (Ca si mai nainte.) Gura scumpa! Pace, 
pace. Eu te iubescu si nu voiu batalia.

M. B o. (Ca si mai nainte lu lapâdă, si i intórce 
spatele.) Dute in zmei.

M. Br. Amu iinitu. Ertatime, vi spuseiu, déca 
vi amu usurpatu dreptulu alu preminentiei: acuma 
vi concedii totu campulu si me retragu. (Se scóla si 
merge sa séda langa M. Bond.)

M. B o. (Eu sum aprópe sa lu lasu de totu.)
Ram. (Catra Adel.) Lașa mi plăcerea sa te 

privescu si sateascultu mai de aprópe. (Trasportan- 
du scamnulu catra Adel.)

M. Bo. Sum ostenita. (Nu mai are rabdare.)
R a m. Eu sum unu închinătorii alu virtuții ori 

si unde o descoperii. Dumnet’a esci formósa si gen
tile.

M. Bo. (Apropiinduse de M. Brinn.) Cum pote 
spune ca é formósa, ne fiindu aici lumina de ajunsu 
ca sa distingă negru de albu?

M. Br. In adeveru asă este. (Amu intellesn. 
Saracuti’a é gelósa si nu se pote conține.)

Ram. (Catra Adel:) Catu timpii este decandu 
esci maritata?

Adel. Noao anni.
Ram. Ferice é omulu acela, carele gaude de 

atata timpii felicitatea de a te possedé!
M. B o. (Ce schimosituri! Mi face gretâ. Nu 

potu mai multu.)
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Scen’a a IV.
Davidu si supradissii.

Dav. Mistriss .... (Catra Adél.) — Cu per- 
missiunea domnilor» acestoru. — Domnulu Carlo 
sa inturnatu.

Adél. (Scuturandusc si sculanduse.) O Dum- 
nedeule!

R am. Ce ti este?
Adél. Unde é? (Catra Davidu dandu lu pucin- 

lelu la o parte.)
Dav. Coló, éca te 1» ca vine.
Adél. Vorbitn ai cii ellu ?
Dav. Vorbitn.
Adél. Ce ti a spusu?
D av. Nimic’a.
Adél. Ce ti se pare d’in faciea lui?
Dav. Nu sciu.
Adél. Cerule drepte! . . .
D a v. Eca te lu. Intréba lu domni’a t’a insati.
Ram. (Ajunsulu acest’a é neoportunu si mi de- 

splace.)
M. Bo. (Resuflu.)

Scen’a a V.
Carlo carele intra intunecatu si consternata, 

si supradissii.

Adel. Carlo! Iubite Carlo!
M. Br. Bine ai venitu.
M. Bo. Serb’a dumitale.
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Ram. Aplecatiune, me bucuru.
Car. (Privindu estaticu pre cet d'in prejuTu.) 

Domnii mei, ve rogu . . . eu ceru o gratia.
M. Br. Esci stapanu.
Ram. Demândâ.
Car. Momiritele aceste sunt pretióse pentru 

mine. Concedeti mi sa remanu singuru cu ea. Amu 
forte mare trebuintia.

M. B o. É pré dreptu. Suntemu toti gat’a a ti 
cornplacé.

M. Br. (Faciea lui é forte turbure.)
Ram. Déca ti place asă ....
Car. Ve rogu .... Ertati.
M. Bo. Ce sa mai insistemu? Celu ce are ome

nie acel’a sa mi urmede, si celu ce nu are faca mai 
pucinu. (Amu gustu sa lu vedu mortificatu.) Serb’a. 
(Pleca.)

M. Br. Mane ne vomu revedé. (PZ&a.)
Ram. Se cere rabdare. Pillul’a é amara, ma 

debue sa o inghiti.) Te reveredu. (Pleca.)
Car lo.) Remanendu muti, privinduse cu cutre- 
Adel. ) muru unulu pre altulu.
Car. (Ce potu sa i spunu? Nenorocita!)
Adel. (Eutremuru si nu cutedu sa lu intrebu.)
Car. Adelaide!
Adel. Carlo!
Car. O Dumnedeule! (Cade confundatu si vacil- 

lante pe unu scamnu.)
Adel. Tu impalidesci! Tu suspini! Tu 

plângi ! . . Pentru ce? ....
Car. Ti amu spusu totu.
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Adel. Iubite amicule! ....
Car. Fugi de mine, tremura. Eu sum in ura 

óineniloru si cerului. Sum de spaima mie insumi.
Adel. Ah pentru Dumnedeu! . . .
Car. Trecutulu fu unu nulla in fruntea viito

rului, care ne aștepta. Ellu éinfricosatu si spaimântâ- 
toru pentru mine.

Adel. Atata é de grea nenorocirea? . . .
Car. Ingrozesce te. Unchitilu meu m’a dise- 

redatu.
Adel. De totu?
Car. De totu.
Adel. Cerule drepte! Si este cu potentia!
Car. (Scotendw o punga cu pucine monete in 

trînsa.) Eca legatulu seu ce mi a facutu ellu spre a 
adauge(credu eu)rasbunarii batjocura. Uita te. (Arun- 
candu pung'a pre masutia.') Sunt dece ghinee *),  
care’ mi lâsâ ellu nu sub titlu de daru ci a unei 
datorii, deSpre care se indoiă ca aru fi impa- 
catu in tr’ o di cu tatalu meu. Acestii sunt omenii, 
pre carii ii numea lumea de drepți? Acést’a é probi
tatea loru, religiunea loru ? Se pogoru in mormentu 
feroci si terribili, precum vietiuira. Ah monștrii!

*) o ghinea face 10 îl. 30. kr. M. C.

Adel. Abbé credn. Inse de óre ce suntemu 
miséri la semnulu acest’a, povestesc.emi celu puci- 
nu . . . Carii fura inimicii tei, consiliarii lui? . . . Ci
ne é eredele, pre carele a preferitu ellu tie?

Car. Eredele é Baronulu deTorg. Consiliari- 
ulu fu ur’a sa.
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Adél. Daru de ce te urâ ellu asă de crudelu?
Car. O iubit’a mea, eu amu vrutu pana acuma 

sa ti crutiu unu chinu. In contra vointiei mele tu mi 
smulgi secretulu: inse sa scii ca causa urei sele fu- 
sesi tu insati, fu amórea mea catra tine, fu imeneulu 
nostru.

Adel. Ah, ce mi descoperi! De ce nu mi spu- 
sesi mai nainte? Eu asu fi muritu bucurosu ca sa te 
împaci cu ellu, ca sa te mantuiesci de o nenorocire 
atatu de atroce. Nefericit’a de mine!

Car. Acést’a suntemu toti. Mani’a cerului ne 
perseguita.

Adel. Asă dara unu strainu esteeredele! Unu 
bogatu, unu intelleptu atatu de reputatu usurpa sub- 
stantiele ai miseriloru!

Car. Interessulu este idolulututuroru.—Safi 
vedutu tu candu intraiu in camer’a ce era aprópe de 
acéea, in care dacé cadaverulu rece allu unchiu
lui ! ... Ea eră plina de șerbi, de amici, de miniștrii. 
La prim’a mea apparuire toti mi curseră innainte sa- 
lutandu me ca pre unu erede si ca pre unu patronu. 
Inse candu intellésera ca eu eramu diseredatu . . . . 
(ce schimbare crâncena de odata!) . . . toti disparui- 
ra, nici unulu ’mi spuse addio, si remaseiu singuru 
si desertu, apasatu de oprobriu si de a mea durere.

Adel. 0 sponsulu! O fiiulu meu!
Car. Tu nu scii tóta orrórea, care ni sopra- 

sta, eccessulu calamitatii nóstre.
Ade I. Si ce este alta mai muitu?
Car. Tremura despre dioa de mane. Tu scii 

ea, nainte de patru arini, amu vendutu cas’a acést’a 
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cu conditiune sa locuiescu in trensa pana la mortea 
unchiului meu; sperandu ca voiu merge, ca erede, 
sa locuiescu in casa lui. A ajunsu momentulu; si 
mane . . .

Adel. O Dumnedeule! Ce mi aduci aminte?
Car. Mane, é finitu pentru noi, déca se pre- 

senta cumparatorulu avidu. Izgoniti della uniculu 
asilu, care acoperéa miseri’a nostra, espusi intempe
riei allu timpului, fora refugiu, vomu portă calatori 
prin strade, intre ginta, spectacolulu lacrimiloru no- 
stre, si a lipsei nostre.

Adel. Vai mie, ce vorbe! Vai, ce grozavii! 
Si ce felu de mijlocire?

Car. (Turburatu si feroce.) Ce felu? . . . Eu 
amu aflato. . . Nu este alta . . . Tocmai, numai 
acést’a este, care ni remane.

Adel. Vorbesce.
Car. Candu ai avé tu curaggiu tocmai ca si 

eu . . .
Adel. Eu lu amu.
Car. Damiman’a t’a. Te provocu samiiinitedi. 

(Repede si resolvitu se apropia de mâsutia, si ia pung'a, 
carea sta désupra.) Addio.

Adel. Unde mergi?
Car. Addio. —Barbarulu mi a datu aurulu a- 

cesta ca sâ me insulte, si nu prevedü ca punéa in 
manile mele mijlocirea a învinge si a repulsă ras- 
bunarile sele.

Adel. Stai.
Car. Nu me impedică. Lasă . . . astépta . . . 

resufla. In scurtu ne vomu revedé. (Pléca.)
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Adel. Ce diseiu? ... Ce dice elin? Ce incér- 
ca?. . . Unde sum eu? Ce nopte!-— Angnsti’a, spai- 
m’a . . . mórtea é in sinulu meu.

Finea actului allu doilea.
Aetulu alin treilea.

In lontru Apotecii allu maestrului Flantz.

Scena prima.
Unulu bate. — Dupo ore care momentu éra începe sa 

bata la usa.
Flantz in vestmentu de camera, si in pantofi, cu căci

ulă de nópte.
FI. De capu sa i fie celui ce bate, si mie, căci 

făcu meseria acésta carea nu lassâ repaosu nici di- 
oa nici nóptea. (Amblandu a órb’a se lovesce de unu 
bancu, si cade pre unu scamnu, care se sfarama.) Nu 
lipsesce alta de catu sa mi rupu osnlu della gatu. 
Mai gata amu facutu.—• (Apropiinduse de usa.) Cine 
este acolo?

Gri. (D’in intru.) Amici buni.
Flan. Ce felu de amici?
Gri. Deschideți.
Flan. (Deschide.)
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Scena a II.
Grip si supradissulu.

Gri. {Intrandu repede se impedeca in Flantz.)
Flan. O commedi’a dracului! Dóra vei sa me 

omori? — Cine esci? Ce vrei?,
Gri. Ce minune! Lașa me sa resuflu, apoi ti 

voiu spune tóté. Nici lumin’a n’ai aprins u.
Flan. Cum potému sa făcu doa lucruri in unu 

momentu? Sa aprindu lumin’a si sa alergu la bate
rile sonore a le dumitale, cari se paréu a li o tim- 
pestate ?

Gri. Ai dreptu. {Deschide felinariulu seu si lu 
privesce. )Dumneta esci? Oh sa fie de bine, maestru- 
le Flantz.

Flan. Vai mie! pre cine vedu! Si tu, esci tu? 
Sa traiesci, Grip.

Scen’a a III.
Paff ésa cu o luminutia in mana, si supradissii.

Flan. {Catra Paff.) Bravo ! Tu esci totdéuna 
celu d’in urma la sculatu. Aprinde lampad’a aceea.

Paff. {Aprinde o lampada pusa pre bancu, si 
șterge minciuna sa.)

Flan. {Catra Grip.) Ce félti de ventil te 
porta? Ce precipitiu é acést’a?

Gri. Sunt doa óre, decandu amblu si innainte 
si in deretru, ici si colé, d’in strada in strada, d’in 
casa in casa, si punu orasulu in rescóla.
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Fián. De ce? Dóra s’a intemplatu ver’ o dis- 
gratia in famili’a banchierului patronului du mi tale?

Gri. Disgrati’a cea mai mare ce se póte in- 
templă?

Fián. Cui ? Patronului?
Gri. Nu.

Fián. Secretariului, ministriloru, ver’unui ser- 
bitoru ? '

Gri. Acést’a nu áru fi disgrati’a.
Fián. Cum?
Gri. Ti dicu, nu. Secretariulu si miniștrii, pre

cum si noi toti suntemu sclavi ori serbitori, carne 
venduta si de pretiu pucinu, nu meritâmu unu cu- 
getu, nu fora numai strigările mari allu patronului 
nostru amorosu. Noi potemu cu bun’a sa pace si 
tranquillitatea perfecta sa ne bolnavimu, sa ne estor- 
cemu poterile in servitiulu seu, sa agonisâmn, sâ 
crepâmu; ellu nu se mișca de tóté aceste, nu sente, 
si é destulu déca pronunția cu indifferentia grati’a sâ 
dé sâ ne ingrópe. Casulu é si mai importante.

Flan. Spune dara odata care este casulu ace- 
st’a mare?

Gri. Unu calu s’a bolnavitu.
Flan. Unu calu?
Gri. întocmai, si . . . Animalulu saracu! . . . 

Déca lu ai vedé! . . . Ranchedesce (s buf fa), face 
spuma, sere, si se intórce de dureri neprevedute, 
tóté aceste smulgu pântecele allu banchierului, care
le lu petrece cu mișcări, si pare ca se resente la du
rerea sa.
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F lan. lubitulu meu Grip, tu esci totu de a ta 
îndatinata umóre, si vedu ca tu te glumesci.

Gri. Sa fiu alu dracului déca nu vorbescu ade- 
verulu. Déca nu eredi, dute sa vedi; vei află staulu- 
lu ca a devenitu o adunare venerabila, unde cele 
mai intellepte și decantate persóne sedu in circolu, 
se asuprescu, consulta, si pronunția părerile ce
le mai invatiate si mai grele ca sâ restituésca sa- 
natatéa iroului celui cu patru picere. Acolo é tóta 
serbitutea neclatita, attenta la tóta mișcarea généi. 
Acolo sunt trei chirurgi, unu professore de veteri- 
naria, pana si mediculu (doctorulu) casei. Ce sa ti 
spunu mai multu? Stapanulu insusu anca é acolo. 
Ellu, carele precum ti spuseiu, necutremuratu si 
fora sentire áru vedé sa cada mortu pre cehi mai iu- 
bitu, pre celu mai formosu d’intre noi, ellu, carele 
nu a plânsu nici odata, é acoló ca i cadu lacrimile, 
si sente in fine ce este pietatea.

Flan. Eh dute, tu vei sa me faci sa ridu. Tu 
depingi lucrurile cu gratia buna, inse ingreunedi 
man’a in a le colori.Nu mi vei dă sa pricepu ca pa- 
tronulu teu aru face atata rumóre despre unu calu, 
si ca aru fi asă pucinu sentitoru despre serbitute.

Gri. O privelisce! Pare ca nu scii ca ordina- 
riaminte nu se pretiuiesce fora numai acéea, ce ser- 
besce lussului si plăcerii. Scii dumnet’a câ caluln acela 
valuiesce o suta de lire sterline? Si ca d’ in contra 
della noi, carii suntemu cincispredece carii lu serbi- 
mu, déca nea ru pune pre toti d’inpreuna la licitare, 
nnscóteo sutascellini*)?  Scii dumnet’a tóté aceste?

unu scellinu face 30 kr. M. C.
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Fián. Sein: si sein anca ca é datin a alin fie 
caruia serbitoru bunii a nu fi nici candu îndestulata 
cu patronii proprii, a esagerâ, si a vorbi reu catu 
póte, si catu nn aru debui. Nega mi acést’a décá 
poți.

Gri. Pane pentru pogaccia , domnule.
Flan. Acuma destulu. Sa venimu la conclusi- 

une. Ce vrei tu della mine?
Gri. Éca o cart’a, carea ti va esplicâ totu. 

(/ dâ unu recepta.)
Flan. Amu întellesu. (Dupo ce a cititu receptulu.) 

Numai unu lucru nu mi place de patronulu teu în 
privința mea.

Gri. Adecâ ce?
Flan. Candu se cere a tămădui serbitutea sa, 

seu caii sei, unde é ostenél’a mare si castigulu puci- 
nu, atunci trimite la mine; éra candu se tracta de
spre persón’a sa, care fructua unu tesauru si fora 
ostenéla, atunci eu nu sum mai multu bunu, si trimite 
la altulu.

Gri. Scii dumnet’a de ce?
Flan. De ce ? (începe a luva d'in mână în mânii 

erburile, aromele s. a. si pregatesce medicamentului
Gri. Pentru ca domnulu Bering patronulu meu 

mesurabunatatea dedupaapparuire. Domni’at’a eredi 
ca é destulu sa si iaca creditu si nume o Apoteca bine 
munita, oscientiabunaaartei, si o probitate rigorósa. 
Nu domnule. țTotavirtutea dumitalenu valuiesce nimi- 
c’a, déca pretindi a o vinde cu modestia si fora im
postura. Alt’a se cere în dilele aceste, în cari art’a 
si reutatea é patrimoninln gintei, carea se numesce

3
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onesta. Cerca, precum face rivalulu dumitale dom- 
nulu Spleen, a decora cu tlécuri elegante frontispi- 
tiulu (facieat’a) prăvăliei dumitale, a introduce o ca- 
tatime de doctoroni renumiti, ca sa petréca dilele 
murmurandu, a sédé domni’a t’a însuti în mijloculu 
loru pre unu scamnonu cu gravitate mitridatica. 
Gintea, carea trece, amagita de apparuirea d’in afa
ra si de pomp’a d’in întru, fie catu de gole vasele de 
substantia si cutiile de medicaminte, va crede însem
nului, te va tiné de iroulu medicinei, si va alege, în- 
templandu se, mai vîrtosu sa móra pr’in manile dom
niei tale, decatu sa se mantuie pr’in manile altuia.

F1 a n. Bravo! D’in acéea ce audu, tu ai fi mai 
bunu Apotecariu, decatu laccheiu.

Gri. Cine scie. — Eu ti voiu dă prelegeri an
ca si mai importanti, déca vrei. Eu amblu, védu, 
ascultu, si însemnu tóté. De esemplu fa sa fie caraf- 
fele *)  dumitale aurite, înflorite, lucióse; pre bancu 
sa fie totdéun’a o catâtime mai mare decatu ce este 
de lipsa ca sa bata în ochii celui ce trece pre acî, în 
catu sâ créda ca nu ai mani de ajunsu spre a dispen
să tuturoru sanatatea. Fa sa resune morsarii (avanu- 
rile) dumitale, cei mari si cei mici, dio’a si nóptea, 
pana la o suta păsuri în prejuru, în catu sa te bla- 
steme tóta vecinătatea pentru molesti’a (neodichn’a) 
ce li o face. Anca si della lucruri mici se maresce 
faim’a. Nu economisă complimente, celui ce vine, si 
celui ce se duce, liberale în aplecări cu cei mari, se- 
riosu si retinutu cu cei mici. Fa unu pasu si mai 

*) Flase mari si largi.
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múltú. Dute candu si candu sa visitedi clientii dumi- 
tale cei străluciți, nu cu vestmentulu modestiei, ci 
cu cehi de ceremonia, bine împodobitu, desvelitu, 
(liberu), profumatu. Sărută man’a baronului, baro- 
nessii, si palpitandu le pulsulu profunde elogii, lin- 
gusesce. Fie care casa ti va deschide unu campu 
laudiloru; coloritulu *)  celu bunu, formsetiea, mo- 
biliile, lussulu, caruJele^ serbitutea. Nu uită a dă 
unu tonu, care sa amagésca urechi’a, si sa gazele 
vanitatea (deserteciunea). In modulu acést’a facén- 
dute plâcutu, applaudatu, estimatu dumnet’a vei fi 
omulu celu mare, si celu mai bogatu si fortunatu 
Apotecafiu alhi universului.

*) Colórea faciei.

Flan. Amicule, după ce amu auditu eu acuma 
în pace prelegerea ta, aru debuî sa începu a mea, si 
sa te ínvétiu sa remani laccheiu: înse mi e somnu, si 
nu amu nici tempu^ nici voia sa ti întorcu unu ce ase
mene. Dute: ia, alérga, fa datorinti’a ta, si lașa mi 
mie grij’a despre datorinti’a mea. Nópte buna, dom
nule Grip. (J dâ medicina, care apregâtito, vorbindu 
cu Grrip.~)

Gri. Maestrule Flantiu, nópte buna.... (Intur- 
nându se înderetru.) A propo me uitase mi a ti spu
ne o noutate spre glori’a doctoriloru si a medicinei.

Flan. Ce noutate?
Gri. A muritu unu avaru.
Flan. Cine?
Gri. Domnulu Dordley.
Flan. Candu?

3 *
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Gri. Asta <li.
Flan. Cum se póte ? Déca la doa őre i era 

mai bine ....
Gri. Si tocmai la trei i a parutu reu sa i fie 

mai bine, si a vrutu sa plece d’in lume, facéndu be
stialitatea d’in urma si nedreptatea.

Flan. Ce nedreptate?
Gri. Sa smulgă ereditatea della acela caruia 

se cuvine, si sa o dé caruia nu se cade.
F lan. Si cine é credele.
G r i. Baronulu de Torg.
Flan. Baronulu de Torg! — Cu ce titlu?
Gri. Cu titlulu, ca averea se duce totdéun’a 

la celu ce are, éra nu la celu ce are lipsa. — Nópte 
buna mai odata. {Esâ.)

Flan. Ellu a muritu, si eu nu amu sciutu! . . . 
Acesta încunosciintiare nu mi place. Destulu ca eu 
lu amu serbitu cu medicaminte, si voiu sa sciu cine 
é eredele ca sa cautu sa mi platésca. Eu cunoscu 
pre Baronulu, si diminétia me voiu duce la densulu 
sa i făcu închinăciune. {Câtră Paff.) Aprinde lumi- 
nutia ta, închide us’a aceea, si sa ne culcamu éra 
sa dormimu. {Repune vasele , ce a întrebuintatu adope- 
ratu.)

Paff. {Aprinde minciuna sa, o pune pre banca, 
si se duce sâ închidă us’a.)

Flan. închisa o ai, si închișii o ai bine?
Paif. Uita te. {Zgătăindu us’a.)
Flan. Sa mergemu.
Paff. {Se duce sâ stîngâ lampad'a, si remâne su

spendata audindu, că bate óre cine de iznou).
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Flan. Ce dracii. Cine vine acuma a me im- 
porlunâ.

Paff. Amu închis’» la tempulu cnvenitu.
Flan. É mai bine a o fini. (0 deschide éra.) 

Conditiune afurisita! Dio’a stamu cu manile în ma
na, si noptea candu unulu candu altulu ne tribiil»;

Scena a IV.
Carlo intră conturbatu si afară de dine, 

supradissii. 4

Cari. Bine amu gasitu.
Flan. Bine ai venitu.
Car. {Se opresce ca estaticu a privi în prejuru.) 

Unde é patronulu Apotecii acestei?
Flan. Demanda.
Car. Unde é patronulu?
P a ff. Éca te lu.
Car. Domni’a t’a? . . . Amu sa vorbescu cu 

domni’a ta singura.
Flan. Cu mine singuru? . . . Nu avé nici <> 

sfiala. Eu si acest’a suntemu ca o persona singurain pri- 
vint’a dumitale.Déca ai secrete, vorbesce liberaminte.

Car. Cu domni’a t’a, diseiu, si cu altulu niinené.
Flan. (Vocea acestui, căutăturile, fisonomi’a 

nu annuncia nici nnu bine, nici ca sciu óre me pot» 
in ellu încrede.) — Retragete in ambitulu acest’a 
angustu, si stai gafa la totu semnubi meu. M 
întră.)

Car. Au dóra te temi de mine ?
Flan. Eu nu me temu de nimené: ma ....
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Car. (Descoperindu iute totă starea s’a.) Prive- 
sce; eu sum unu nenorocitu, inse fora arme, înse nu 
unu talchariu (omucidu).

Flan. Eu ti credu .... Eu nu me îndoiescu. 
— Vorbesce.

Car. Domni’a ta esci unu omu onestu (audu 
vorbindu) si nu esci cehi mai avutu în meseri’a du- 
rnitale.

Fián. Pana aicea vorbesci forte bine.
Car. Cu atat’a mai bine. Cu catu mai neferi

ciți!, cu atatu vei fi mai simtitoru.
Flan. Acest’a póte fi. Sâ venimu la încheiere.
Car. Lașa me sa resuflu. {Se aruncă sâ sedâ.)
Flan. Te rogu, spune ceai da spusu. Eu sum 

jumătate desbracatu, si mi e frigu.
Car. Eu ardu. {Sculându se cu iutală.) Sentiti 

carnea mea, care ímvapaéda. Foculu mi sta în veni. 
(Dându i braciulu, sâ lu attingâ.)

Flan. (Despica ochii ca unu spiritatu. O’re 
sa fie ellu unu nebunu?) Moderéda te, amicule. Cu 
ce te potu ajută?

Car. Cu tote. {Totu cu acieasu iutalâ.) Eu sum 
in manile domniei tale.

Flan. Esplica te.
Car. {Luvându minciuna, carea stă pre bancu, 

si privindu prin armariele cu cârti , descopere, si înfige 
cu ochiulu o vér sic de metallu închisă pre care stâ scri- 
su „Corrosivi * diverși.) Da mi . . Domni’a ta nu mi 
vei negă acéstá gratia. E de lipsa ca eu sâ capâtu 
acést’a. Dâ mi . . . .

) Corrosâturi diverse.
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F1 a n Ce ?
Car. (Arâtându cu degetutu unu vasu d’in ce

le mici, cari stau în întru a vérsiei.) Acéea.
FI an. Ti bați jocu? Aceste sunt tóté veninuri.
Car. Da mi veninu.
F lan. Esci nebunii?
Car. Nu.
Flan. Ce vrei sa faci cu ellu? Au dóra ai vre 

sa veninedi pre cineva?
Car. (Infuriatu si conturbată.) Eu? . . . Cerule 

drepte! Nu insultă unu nefericiți!. Eu asu da viat a 
mea pentru unulu asemené mie: si domni’a ta me 
tractedi cu atata nedreptate?

Flan. M’am glumitu. —Ierta me: inse mese- 
ri’a mea e delicata, si mi é permisii a suspectă de
spre tóté. Domni’a ta esci unu omu onestu, si ti cre- 
du; cu tóté aceste nu ti potu accordă acéea, ce ceri 
della mine, fora numai déca mi vei arată unu dreptu 
ca sa me oblegi. Fa ca eu sa te cunoscu. Cine esci?

Car. (Linisciiu si încâlcitul) Sum unu orolog’i- 
ariu, caruia i trebuie pentru lucrurile sele, sum 
chemicu............ sum totu acéea, ce ti place

Flan. Si ti trebuie acuma nóptea asă tardiu?
Car. Cuptorutii mei sunt aprinși. Lucrulu 

meu sufere si se consuma. Da mi acéea, ce mi lip- 
sesce.

Flan. Bine, inse eu nu te cunoscu de atare, 
si nu sum datoru a crede vorbeloru dumitele.

Car. (Scoténdu pung’a cu cele dece ghinee, si po- 
nendu o repede, si cu vioiciune pre bancu.) Eca ti dau 
auru Privesce Iu. (Deschidendu pung’a.) Totu e alin 



40

domniei lele. Apasa, satura cu acest’a muscarile do
mniei tele, si taci. Eu d’in partea mea tijuru, ca nu 
va sci nimené nici candn.

FI an. Domnule, e'u nu cumparu cu pucine 
ghinee unu passaportu ca sa fiu trasportatu ca unu 
birbante, în lammaica: si de asu fi siguru ca nime
né pre paméutu aru sci, é destulu pentru mine ca 
scie inim’a mea, si ca vede ochiulu cerului. In fine 
eu nu vindu delictulu. Intellesum’ai?

Car. Eu nu ceru delicte della domni’a t’a, ci 
pietate.

Flan. Cum? . . Si pentru cine?
Car. Pentru mine . . Pentru ea . .Pentru céea 

ce mi este mai scumpa pre lume. Indura te.
Flan. Domni’a ta vorbesci aiurea; si eu suni 

ostenitu. Incétá de a me importună, si ieși d’aicé. 
Ti spunu, ca nu potu.

Car. (Cu puseciune tembile.) Eca unu despe- 
ratu. Temete despre tóté de unulu ca mine în mo- 
meiitulu acest’a, pana la violentia.

Flan. Si ce vei sa faci?
Car. întocmai. Eu însumi lu voiu luvă, déca 

mi lu negi. Voiu rapl cu poterea tesaurulu acest’a. Eu 
nu cunoscu alta mijlocire.

Flan. Voiu chiemâ vecinii în ajutoriu.
Car. Vai de Domni’a t’a, déca vei slobodi fre- 

nulu desperatiunei mele!
Flan. (Ellu fulmina cu ochii, si me spaimanta 

cu buz’a. Ellu é capace sa Iaca ori si ce.)
Car. Resolve.
Flan. Nenorocitei
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Car. Éca te me la picerele Domniei tele. Com- 
patimesce me. Eu ti amu spus», ca nu sum unu sce- 
leratu.

Flan. Acést’a vedu: ma tu ameninți, si vrei 
veninuri.

Car. Complange me.
Flan. întocmai. — (Ore sa resolvu?) (Cugetă 

câtâva.') întocmai; toti suntemu nenorociti; si eu sum 
în momentulu acést’a asemené tie. — Scóla te. Tu vrei 
della mine unu sacrificiu? Eu me subpunu poterii: si 
vai de tine, ca triumfedi! inse eu ceru o conditiune 
della tine, fora de care nu ti promitu ca voiu íntórce 
ochii în alta parte, nici ca voiu lasă cursul» liberu 
furórei tele.

Car. Ce conditiune?
Flan. Ca sa mi spuni tu mie starea ta si nu

mele teu.
Car. Eu sum Carlo Dordlei, carele locuiesce 

in strad’a angusta, fiiulu lui Georgiu, nepotulu a lui 
sir James Dordlei . , . alu omului acelui nedreptu, 
pre carele mortea Iu a rapitu ieri sér’a. Eu . . .

Flan. Domni’a ta esci acela? . . .
Car. Eu. Judica catu sum de nenorocitul
Flan. Ce dovedi (probe) mi dai ca nu minți?
Car; Onórea mea, suvenirea mea ca nu amu 

inintitu nici candu . . . onórea mea.
Flan. Ti credu. (Era incepe sa cugete unu mo- 

mentu, apoi in urma deschide versiea.) Bine, cauta da
ra care este intre veninurile aceste, cela ce mai bine 
se împreuna cu casulu teu?

Car. Fiesce care, numai déca é celu mai 
pro mp tu si celu mai siguru.
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Flan. Asculta. Eu nu te intrebu mai multu 
spre ce vrei tu sa iu intrebuintedi. Tremura, fie rea, 
fie innocente întrebuințarea. Ochiulu cerului răspică 
intunereculu, si sta asupra de tine. — Aceste sunt sari, 
cari rodu, si sfaseie trupurile, de cari se attingu. 
Si acést’a é unu estractu de cucuta, care inghiacia 
fluidele, si dulciniu genera mortea. Alege ti. Eu nu 
ti lu dau. Rapesce. Man’a mea é innocente; éra 
a ta. . .

Car. {Aruncandu se, si luvandu unu vasu de for
ma mijlocia.') Eca aceea ce cautamu eu. Amu aflaut. 
( Vré sa fuga.)

Flan. Dordlei?
Car. Sanatate, domnule. {Cautandu usa.)
Flan. Ia ti pung’a dumitale.
Car. Amu afiatu acéea ce supplinesce la tóté. 

Numi mai trebuie al tu ceva. (Pleca.)
Flan. Ce mi se intemplâ? Ce casu? Cenopte? 

Ce omul . . . Nenorocitului

Scena a V.
Paff, si Flantiu.

Paft. Domnule d’in camer’a vecina amu intel- 
lesu tóté. Ce ai facutu Domni’a t’a?

Flan. Binele mai mare, ce se poté face. Nu 
ai auditu? Ellu amenință, se înfuria.

Paff. Au nu potéi domni’a t’a sa me chiemi? 
Noi eramu doi, si potému sa lu infrenamu.

Flan. Taci.
Paf. Acel’a . . . (eu lu amu priceputu) • • • a- 

cel’a curre sa se veninéda.
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Flan. Cu atatu mai reu pentru ellu.
Paf. Culp’a é a dumitale, domnule. Me miru 

forte múltú, ca unu omu ca domni’a ta atat’a de de- 
steptu, atat’a de intelleptu, a fostu asă slabu őri pu- 
cinu avvedutu*).  De se face acést’a cnnoscutu, do
mnia ta perdi creditulu si onorea.

*) Vorsichtig, avveduto, providu, sagace, cercuspectu.

Flan. Astépta finea apoi sa judeci. Cerulu va 
pune man’a s’a dé supra Eu nu desperedu.

Paf. Daru cum se pote? . . .
Flan. Nu me confunde, nu te agită. — Cate 

őre avemu?
Paf. A trecutu unulu d’in aceia, carii annuntia 

orele nopții; si, precatu sentiu, dioa, é aprópe.
Flan. Nu é mai mul tu tempu de repaosu. Nici 

eu nici tu vomu fi in stare. — Amu cugetatu. Amu 
resolvitu.

Paf. Adecă ce? lérta me.
Flan. Tu remani aicé in loculu meu, si pre- 

gatesce catu cere trebuint’a pentru auror’a vecina. 
Eu me ducu sa me imbracu. Baonulu de Torg e 
patronulu meu. Ellu se scóla de odata cu dio’a. Ellu 
me iubesce; eu lu estimu, si áru poté . . . Eu me 
ducu, eu zboru la picerele lui.

Paf. Daru ce folosu?Déca omuluacel’a se ve- 
ninéda ? . . .

Flan. Ti mai spuseiu odata, sa astepti finea. 
Taci: liniscesce te: îngropa in uitare si in intunerecu 
fapt’a acést’a. Cugeta ca eu sciu mai multu de catu 
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tu in lume, pentru ca sum batranu. încrede te, si 
astépta tranquillu (liniscitu) inturnarea mea. (Pleca.)

Paf. Asteptu. (Stringe d'in spate, si intra.)

Finea actului alu treilea.
Actulu alu patrulea»

Camer’a ca in actulu d’anteiu.

Scena prima.
Adelaide adormita pre Sofa. Carlo sta la masutiâ, su- 
spendatu cu pén’a in mana, cu cugetu sa recitésca o scri- 
sóre, ce o are sub ochi. In spatiulu, care este intre el- 
lu, si Adelaide, sta culcatu unu pruncutiu in unu Jéganu. 
Pre masutiâ sta lampad’a Îndatinata, si caraff’a cu liquo- 
rul ce s’a capatatu della Apotecariu. Unu catellu dorme 

pre genunchii a Iui Carlo.
Car. Mi se ingreunéda ochii. Unu frigu usoru 

mi serpuiesce prin veni, si respande o sopóre dulce. 
Eu sum tranquillu: si nici odata nu fuiu atat’a in 
annii pucini, ce amu vietiuitu. — Ce illusiune e viat’a! 
Si anca catu é de scurta in fruntea unui secolul Si 
cate chinuri, cate griji spre a o prolungi! Cate ne
dreptăți spre a o face mai pucinu întunecata si mai 
pucinu gré! In puntulu acest’a m’amu desamagitu. 
Ce linea scurta é acést’a pentru ómeni . . . seu mai 
virtosu ceincepututerribileauneieternitati! Dumne- 
deule drepte tu vedi, ca nu sum eu acel’a carele 
stricu pretimpuriu lucrulumaniloru tele. Acestii suni
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confrații mei, sunt cei crudeli, carii meizgonescu de- 
prepamentulu acest’a, unde minéga asilu sirepaosu. 
Eu dorescu a me inturnă la tine, de unde amu 
veni tu. Déca me inselu, ierta me. Numai tu singuru 
esci dreptu si induratu.

Scena a II.
Davidu si supradissii.

Dav. (Apropiindu se i spune inceta.) Nu vrei ni
mica mai multu della mine?

Car. Amicule bunu alu meu, nimica.
Dav. Eu me ducu dara sa repaosu pucintelu, 

déca potu.
Car. Dute.
Dav. Vrei diminétia sa vinu eu timpuriu?
Car. Nu voiu avé trebuintiâ. Remani si dormi 

tranquillu. Iubite alu meu amicu, sanatate. (Stringen- 
du i amendoa mani si plangendu.) Cine scie unde, si 
cum ne vomu revedé!

Dav. Ce te predai acestoru cugete triste? De 
ce te temi?

Car. De nimica.
Dav. Asă dara? , . .
Car. Tine animalulu acest’a. Ellu a venitu sa 

se scutésca in sinulu meu, fora sa fiu bagatu de 
séma. Du lu cu tine. Pazesce lu (custodesce) (Afara de 
tine) ellu este singuru carele nu a fostu nici odata 
mincinosu^ tovarosulu meu de doispredece ani, 
necapace de nemultîamire si de necredintia: éra 
omenii ... ah dute: Nu este mai multu timpu a me 
occupă spre ai detesta. Se cade a fugi de ei.
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Dav. Eu speredu in provedinti’a cerului. Eu 
sentiu in mine lingușirea ca cerulu nu te va parași. 
Fa ti curaggiu, apoi mergi si domni’a t’a sa te odich- 
nesci. Sanatate buna, domnule. (Pleca.)

Car. Sanatate..................(Uitandu se la ma
na.) Mi se infla venite. Caputu meu, piciorulu meu 
mi sunt grei. Poterea liquorului, ce lu amu in sinu, 
amenința sa mi rapésca momentele acele pucine, cari 
mi mai sunt anca necessarie. (Se seóla.) Sa termina- 
mu. (Plecandu catra Adelaide, si trecéndu pre d’innain- 
tea léganului atu. fitului se opresce.) O fiiule! Ce mai 
tata avusi tu? Ellu te perde pentru ca pré multu te 
a iubitu .... O fiiulu meu! (Lu sărută, si lu trage in- 
nainte catra Adel.) O iubita si nenorocita muiere! Ca
tu de scurte si triste (lugubre) fura dilele alu ime- 
neului nostru! — Adelaide?

Adel. Cine despica somnulu meu, uitarea dul
ce a releloru mele?

Car. Adelaide?
Adel. Tu esci, iubite si nefericite sociule? Eu 

me temému ca nu te voiu revedé mai multu.
C ar. M’asu fi potutu eu uită de tine, pre carea 

iubescu eu atat’a ? Eca te me.
Adel. De unde vini? Ce faci? Ce cugeti?
Car. Curseiu, pumnaiu, invinseiu tóté piedice- 

le. Acuma potemu noi sa privimu cu indifferintiâ ne
norocirile, saridemu detiranni, si sa ne subtragemu 
della ei.

Adel. Vorbesce.
Car. Mai ai tu anca totu acelasu curaggiu, 

acéea potere allu spiritului, care nu de multu mi ara
tási ?
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Adel. Amu, nesmintita.
Car. Vrei sa te subtragi ta della chinuri, del

la rușinea neaverii, della derisurile celoru crudeli, 
della agont’a unei vieți mai rele decatu mortea?

Adel. Termina.
Car. Privesce. (Aratandu caraffa.)Eca aceea, 

carea ti pregatesce calea. Eca liberatorulu teu.
Adel Ce este aceea?
Car. Ti spuseiu totu. Eu m’amu mântuita giă 

de tótá tém’a. 0 jumătate d’in liquorulu acel’a se 
afla giă in sinulu meu ... si celalaltu déca lu vrei 
tu ... .

Adel. Cerule drepte! Tu ai alesu gia? . . . 
Tu . . . Unde sum eu? Ce asculta?

Car. Tu tremuri? Tu impallidesci? Acuma 
pricepu totu. Pana ce me regesce vocea, asculta. 
Déca ti place tie anca viat’a si nenorocirile, remani; 
eu nu me oppunu, nici ca sum unu tirannu. Tie, ca 
tinerâ si ca muiere, póte ca ti remane o alta spe- 
rantiâ. Tu ai gratii si formsetie de mijlocu; si ace
ste valuiescu mai multa decatu virtuțile tele in seco- 
lulu stricata in care vietiuimu. Amórea si volupta
tea*)  făcu pre omeni umani: si póte ca va poté sa 
ti usce lacrimile tele, subintrandu mi mie, unu suc- 
cessore nu mai multa amante de catu mine, ci mai 
norocoșii. Déca doresci sa ti cauți noroculu, eu te 
deslegu de jnramentele tele, si nu te oprescu sa des
parți destinulu teu della alu meu: ma te animadver- 
tu**)  ca formseti’a si tineretiele in starea saraca sunt 

*) Poft’a trupésca.
**) Ti aducu aminte, ti făcu cunoscuta.
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mai totdéun’a daruri sterili, seu periculóse pentru celu 
ce é inzestratu cu elle. Spunendu ti eu aceste, alege.

Adel. Nedreptule! . . . Tu adaugi suspectele 
catra crudelitate? Ore le amu meritatu eu? Atatu 
de pucinu me cunosci tu? Nu scii tu ca eu te iube- 
scu de o mie de ori mai multu de candu esci neno- 
rocitu? Ca a me lapadâ de tine mi aru fi mai reu de- 
catu ori ce felu de morte? Ca eu nu sum misera, fo
ra numai pentru ca tu esci miseru? Inturna te tu in
suti Ia mine, ori trage me cu tine. Eca votulu meu.

Car. Apoi bine sa ne iubimu dara, sa ne iu- 
bimu totdéun’a in o viata mai buna si mai lunga, 
care ne astépta. Eu ti amu asemnatu calea. Ce in- 
tardii?

Adel. O Dumnedeule! O fiiule! ... Ce orró- 
re nepreveduta me cuprinde! O fiiulu meu, ce va 
fi cu tine?

Car. Fiiulu nostru nu mai are lipsa de nime- 
né. Póte ca in ór’a acést’a este ellu in braciulu feri- 
cirei care o dorimu női insine.

Adel. Ce vorbesci?
Car. Iubita Adelaide, védi plansulu meu. (lm- 

bradosendu o.)
Adel. Ah! De ce?
Car. Citesce. (Ipune sub ochi foaiea, care sta 

pre masa.)
Adel. (Oitesce confusa; in urma respieandu ochii, 

si ingrozindu se striga furiosaminte.) Ticalosule! Tu 
gelatulu (gadea) fiiului meu? Tu? . . .

Car. Éca te me la picerele tele. Eu traiescu 
anca. Răzbună ti. Sfâșie peptulu acest’a.
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Adel. Monstrule! Hestitue mi fiiulu meu. 
Tu? . • • Inima de tata? . . . Asă lu iubéai tu?

Cár. Eu chiemu cerulu de martom si lacrimi
le aceste mortali, care versu eu, ca eu lu iubiiu catu 
te iubescu pre tine, mai multu decatu pre mine, 
ca asu da o mie de vieți, déca le asu avé si déca 
dandu i le aru fi lui de folosu: ma . . . Adelaide a 
mea, tu nu fusi presinte la turbările cari probaiu, 
la rebellarea a tuturoru affecteloru mele. . . Ce mo- 
minte fusera acele! Ce agonia a mortii me agită! 
Si nu potému sa moru.

Adel. Ce me intretini mai multu? Ce disculpe 
(desvinovatiri) creedi tu? Ce ai facutu?

Car. Eu . . . Eu pendému suflandu in gur’a 
acéa scumpa, in ochii acei inchisi de somnu. Ellu 
se destépta, me recunósce, si cere della mine re
staurare buzeloru sele celoru setóse. Eu curseiu, si 
invingendu me pre mine însumi cu potere estrema, 
cu mana tremuranda, cu inima inghiacata de orró- 
re, cu perulu radicatu in susu, i presentaiu vasulu 
acel’a, care eu însumi nu eră multu . . O Dumne- 
deule! De dece ori natur’a mi lu pusa innainte cu 
tóté gratiile innocente, cu cari lu a inzestratu; si 
de dece ori subintrandu miseri’a trista lu smulse 
della ea d’in mana, si mi lu arâtâ transformatu, sfa- 
siatu in lacrimi, si langedinte in putórea neaverii; 
candu parasitu si suflandu la ușile aceste, candu re- 
sturnatu laus’a bogatului, lapadatu, si batjocoritu de 
amicii alu tatalui seu, in totu modulu desperatu, ne- 
fericitu, in o stare mai rea decatu mortea. La vede
rea acéea terrórea (spaim’a) si rușinea puseră furii- 

4 
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le in mau’a mea. hitorseiu ochii; si mm sugghitiu 
innaltu se rupse, si reintra in peptulu meu.

4dél. Barbáruie! Ai dreptu: inse ore ti se 
cadé tie, tata nefirescu (snaturato), sa faci sa serbé- 
sca pietalii unulu d’in cele mai mari delicte *)?  O 
Dumnedeuie! (Alergandu catra fiiu, si aruncandu se 
asupra lui.) Eca te lu. Fruntea lui se palesce de su- 
dórea rece. Ochii lui nu se voru mai deschide nici 
candu. Ce nópte înfricoșata! Eu nu sum mai multu 
nici sponsâ, nici muma. Numii aceștia atatu de sa
crii, atatu de dulci sunt stersi pentru mine. Eu voin 
cadé in mormentu anca si mai misera fora sa te potu 
urgisi, si 1‘ora resbunare.

Car. Adelaide! (Spaimantatu si langedinte.)
Adel. Fugi.
Car. Adelaide!
Adel. Tremura. Ascunde Iede o muma înfu

riata, dute, iinblaudesce cu mortea, déca poți, re- 
muscarile tele si mani’a Cerului. Nu. Ce diseiu? . . 
Nenorocitule! Vina, si mori in sinulu meu.

Car. ( Vacillandu fora suflare si confundata.) Eu 
sum aprópe de finea mea. . . Genunchii mi tremura 
. . . . Resufiarea mi lipsesce. . . Eu moru . . . (Arun
candu se incoaci si incolb merge sa cada pre Soft.)

Adel. Carl<>! (Restumandu se la pietrele lui.) 
Car. lérta me.
Adel. Iubite Carlo!
Car. Spune, ca nu me urasci.

, Adel. Eu te iubescu totdéun’a.

♦) fora de lege.



51

Car. {Deschidendu ochii, cautand u sa se scólc. 
stringendu i manile., si sarutandule.} Sanatate buna. 
(Cade ca si mor tu.)

Adel. (Sculandu.se in picere.) Carlo ! Carlo! . . . 
Ellu móré. Lacrimi reci ii scurgu.pre faciea impal- 
iidita. Ce spectacolu atroce, nesupportaveru! Eu 
perdu totu. (Scurrendu agitata.} Unde sum? . . . Fii- 
ule! . . . Carlo! . . . Eu remanu singura. Ce sa fă
cu? Ce speru? La ce sa remanu, si? . . . Nu le ve- 
du eu? Eca te le. Umbrele loru m’astépta. Ca sâ 
scape de tóta nevoi’a nu i a constatu pre ei decatu 
pucine mominte, si unu Cootrastu usoru cu natur’a. 
Murira precum se dorme. — Ce mai asteptu? Cine 
me opresce mai mullu ca sâ le urmedu. Eca te me 
gat a. (Apuca caraff a forâ frica (intrepida), in urma se 
opresce tremante si spaimantata.) Unu delictu nou! — 
Se deschide pamentulu ca sâ me inghita. — Unu 
norii de focu mi fulmina pre ochi. Intre flăcările a- 
cele schinteiéda ochiulu, si mani’a cerului! — Ce 
făcu eu? Ce incercu? Unde sum?

(Bate ore cine tare la usa.)
Ce se aude? (Oprindu se, si fissandu ochii catra porta. ) 

(Era s’aude batendu.}
Ce felu de baleturi me inghiacia, si me spaimanta? 

Au dóra vine cineva sa ne pedepsésca?
(Se restórna josu la usa.}

Ecâ te i. Cerule drepte ! (I cade d’in mana caraff a, si 
remane. nemișcata. )

4 *

Sculandu.se
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Scen’a a III.
Enlra Baronulu de Torg, Flantz, unu Notariu , doi serbi cu 

larnpad’a, sí supradissii.
Bar. Innainta ti cu luminile acele, si esploratí 

in linisce.
Adel. Pre mine me cautati?
Bar. Domnia ta esci nenorocit’a acéea? . .
Adel. Eu sum. Déca veniti ca judecători, nu 

sunt altii fora numai eu. Pedepsiti. Rasbunati.
Bar. Fi in pace. Nici pedepsitori, nici inimici 

. . . E cu totulu altu motivu . . . Unde é Carlo spon- 
sulu dumitale?

Adel. In ceru.
Bar. Cum?
Adel. In ceru. Priviti. Ellu a scapatu d’in ju- 

gulu tiraniloru.
Bar. Ce vedu? — (Descoperindu fiiulu in lé- 

gânu.) Si fiiulu acest’a?
Adel. Pana candu sortea permise, fu alu meu, 

fu alu nostru.
Bar. Dar’ acuma?
Adel. Dar’ acuma si ellu é alu cerului.
Bar. Ce vorbe sunt aceste?
Adel. Asa au vrut. Eramu nascuti pentru vir

tute. Sa murimu ca disumani. — Asă au vrutu.
Bar. Nenorocita! Te pricepu si te complangu.
Adel. Ma plansulu dumitale nu mi va re’ntór- 

ce nici viețile acele scumpe, nici innocenti’a nóstra.
Bar. Ce ai facutu?
Adel. Aveți innaintea ochiloru culp’a si mar-
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turisirea. Ingrozitive (inorriditi). Cititi. (Aratandu i 
foaia, care sta pre masutia.~)

Bar. Ce foaie? ... Si cine o scrisse?
Adel. Cehi mai bunu, si celu mai miseru d’in 

tre omeni.
Bar. (Citesce.) „Lipsitu fiindu de tóta mijloci- 

„rea omenésca spre a subsiste, traditu de unu tesla 
„tore barbaru, parasitu de toti omenii, fora acope- 
„rementu, fora alimente, fora postu, si fora speran- 
„tia, eu alegu mórtea, si ducu cu mine famili’a mea, 
„pre carea o liberu de grozăviile, cari o incongiu- 
„ra. Sa fugimu della pamentu ca sa ne scutimu in 
„ceru. Dumnedeu nu ne va lapadă. Voi, carii veti 
„sci casulu nostru, versati cate o lacrima, si inva- 
„tiati sa fiți umani. (0 pausa mica.) Subscrissu. Re- 
„comandu pre miculu meu Sprik bunatatii a vecinei 
„mele MistrissIBrinn. Sum siguru ca ea lu vapriimi, 
„bucurosu, si va avé grija de ellu, intocmai ca s- 
„eu.“ — Cine é acestu Sprik?

Adel. Eră canele lui.
Bar. Nenorocitului Ce nebunia! Ellu speră ca 

va afla pietate pentru canele seu, si nu pentru sine 
insusu, si nu pentru fiiulu seu?

Adel. Domnule;, ellu a fostu miseru, inse nu 
nebunu. Déca aru trai, v’aru spune caus’a.

Bar. Sa custodimu monumentulu acest’a. Ellu 
é pretiosu pentru umanitate. Muiere, amu inim’a 
plina de compătimire si de orróre. Catu sunteti de 
vinovati! Ma consolative. Nu veti fi atat’a de miseri, 
nici atat’a de părăsiți de provedintia, pe catu ati 
credutu.
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Flan. Domnule, sa grijimu de nenorocitulu 
acest’a, si sâ damu sa lu traspórte . . .

Adel. Unde?
Flan. In patulu’seu.
Adel. In patulu seu? Sunt doa luni, decandu 

nu lu avemu mai multu, lu amu vindutu ca sa ne 
cumparamu alimentele cele d’in urma pentru viati’a 
nostra.

Bar. Cerule drepte! In starea acést’a? . . . 
Ah pentru ce nu ati recursă la mine? An dóra nu 
me cunoscéti voi? Nici unulu, carele are inima 
omenésca, ve áru fi respinsu.

Adel. Ne amu aplecatu la o suta de insi, si de 
o suta de ori amu reportatu rușinea denegariloru. 
Barbalulu meu nu atla omulu pietosu, fora numai 
candu cerü mérte.

Bar. Ellu nu va muri.
Adel. Judicati. Ellu é mutu, rece. Acéea, ce 

beü ellu, eră veninu.
Bar. Nu, muiere nenorocita si onesta, sociulu 

dumitale nu va fi smulsu della domni’a ta. Cerulu 
priveghiă asupra lui, si nu permise atat’a deliciu.

Adel. Ce?
Flan. Eu sum, carele combattuiu, ma inde- 

sertu, desperarea lui. Eu sum, carele ne potendu o 
impedecă, cautaiu a o finisei. In fine sum eu, carele 
i daduiu ...

Adel. Domni’a t’a?. . Cineesci domni’a t’a? ... 
Domni’a f’a i dadusi veninulu ?

Flan. Aceea nu eră veninu; ma unu adormi- 
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Resuflati.

Adel. O Dumnedeule!
Flan. încrede te in mine. Ellu dorine. Eu lu 

voiu re’ntorce preste pucinu, liberii si dóra mai in- 
teleptu in braciele dumitale.

Adel. Ah, regeti me. Eu lesinu. — O ângere 
allu cerului, o nurnine tutelare a le vietiloru nostre! 
. . . Lașa me sa i revedu. (Rasturnendu se câtrâ fiiulu, 
in urmă aruncăndu se la picerele allu lui Carlo, si im 
brâtiosendulu.) O fiiulu! ... O sponsulu meu!

Bar. Eu nu resistu. Mi cadu lacrimile, si mi 
se despica inim’a.

Adel. 0 Carlo! Nenorocite Carlo, deschide 
ochii: revedi spons’a t’a, fiiulu teu. Noi vomu sufferi 
o mie de nenorociri, inse nu vomu fi mai multu vino
vati sub ochii cerului si allu natúréi. Noi ne re- 
nascemu nevinovăției, si póte ca cerulu é placatu.

Flan. (Câtrâ Bar.) Domnule, se cere sa i se- 
paramu.

Bar. (Câtrâ Adel.) Destulu: Ati plânsu pré- 
multu; inse acuma ve astépta bucuri’a. Sculați ve, 
si veniti.

Adel. Unde vreți sa me conduceți? Nu me 
separati de ellu.

Bar. Pre unu tempu scurtu. Ellu are trebuin- 
tia de repaosu si de cnr’a allu acestui omu onoratu. 
( Aratându pre Flantz.) In scurtu lu vei revedé liberu 
si iucundu.

A del. Ah domni’a vostra me insellati, domni’a 
vóstra . . .
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Bar. Cum mi asu bate eujocu de atat’a dure
re? Vi juru spre onórea mea . . .

Flan. Crede ne. Eu stau bunu cu viat’a mea 
pentru viat’a lui.

Adel. Ah lasati me. Nume potu desparți de 
aicé.

Bar. Ti poruncescu. In numele cerului si a 
virtuții, obedesce mi.

Adel. Éca te me. Aveți pietate de mine. Sum 
in manile vostre. (Se uitâ la bârbatulu si la fiiulu seu, 
si recade împâllidita si tremante in braciele allu Baro
nului.)
Se slobóde josu perdea'a (baldachinulu).

Finea Actului allu patrulea.

Actulu allu cincilea.

Scen’a unica.
La radicarea perdelii se voru află Carto, si Adelaide imbra- 
ciosatij Davidu, carele tine in bracie pruncutiulu; Baronulu, 
Notariulu, si Flantz , carii stau in prejurulu loru. Paff si 
serbii intra cu tasette, aducendu the, si alte Jiquóre, si le 

punu pre masa.

Bar. Saturati ve de imbraciosatu. Nici unulu 
este intre noi, carele nu aru vedé si nu aru senti cu 
bucuria a re’nviâ in voi plăcerea si dorinti’a vieții. 
Priviti aurora, carea se arata bncurósa, si se pare 
a ti portatóre de atatea plăceri, cate orori fura a 
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nopții acestei. Stergeti ide’aallu delictului vostru re- 
chiemându virtutea, si ve conservati spre o viitori- 
ine'mai fortunata.

Cari. Eu palpitu. Eu tremuru anca in braciele 
tele. Tardiu me cunoscu catu fuiu de culpabile. Eu 
nu cutedu sa innaltiu fruntea catra tine, catra ceru, 
in care nu m’amu incredutu.

Adel. Sponsulu meu, care é culp’a acéea, 
care cainti’a nu o șterge? Cerulu ti érta. Eu te iu- 
bescu; si toti te voru complange (Ia pruncutiulu d’in 
braciele lui Davidu.) Eca liiulu teu.

Car. Oh cum freme natur’a, sime accusa, acu- 
rn’a ca mi lu re’ntórce! O fiiule, ce esemplu ti ap- 
prestaiu! Cum me vei detestă, atunci candu vei fi 
crescutu mare vei sci catu cuteza in contra t’a cru- 
delminte inim’a acést’a si man’a acést’a! Eu sum 
unu monstru.

Adel. Ellu va intellege ca tu erai smintitu pen
tru ca lu iubéi forte: ellu va sci ca totdéun’a ai fostu 
celu mai fragedu tata, sponsulu celu mai virtuosu. 
Te va iubi, te va complange; ti va fi spre ajutoriu, 
si spre mângâiere, ca sa nu cădi tu mai multu in de- 
speratiune. (Da pruncutiulu éra lui Davidu.)

Bar. Sa incetamu della accusari sidefia escu- 
sari. Saresuflamu toti. Sa damu ore care restaurare 
trupului si spiritului ostenitu. — (Catra Carlo.) Du- 
mnet’a ai lipsa mai multu decatu toti. Dati i punciu, 
ciocolata, si acéea ce i place mai multu.

Car. Nu potu ... nu sum capace . . . Eu sum 
satuin de relele mele. Nu amu trebuintia de nimic’a,

Flan. (Scote d’in posunariu o flasa mitutica si 
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ia unu paharutiu depre masa.) la pucintelu de acestu 
elixir. Elin ti va recrea spiritulu si inim’a fora sa te 
ingretiosedi.

Car. Nu.
Adel. Tocmai, sa iai sponsulu meu iubite. 

(Luvandu ea paharutiulu d’in manile Apotecariului, si 
presentandu i lu.) Numai acest’a . . . vei refusă tu 
d’in manile mele, della amicii acești ai lei ?

Car. (Im ia cu anevoie, si cu grétia lu înghite.)
Bar. Cine é batranulu acest a, carele alerga 

plangendu, si si smulgé pérulu de desperatiune. 
(Aratandu pre Davidu.)

Car. Ellu mi fu mai multu decatu tata. Catu i 
sum datorul Déca ai sci Domni’a t’a . . .

Bar. Dati i the, si lapte.
Dav. Asâ este, eu lu iubiiu ca pre fiiu, si lu 

tinuiu, tocmai cum ținu acuma pruncutiulu acest’a 
intre braciele mele. Veduiu, si me indulciiu de dilele 
sele formóse, cari se schimbară in negre si intune- 
cóse, si amenințau incetu incetn procell’a acést’a. 
Inse ellu m’a traditu asta nopte; nu avii mai multu 
ver o sentire, nici fiducia catra serbulu seu cehi 
amorosu. Ellu cugeta sa me parasésca fora anca sa 
mi dé unu addio. — Crudele! Cerulu póta sa ti ierte. 
Eu nu sciu déca sum capace a uită chinulu cu care 
mai accumulatu.

Car. Tocmai; tuancami vei iertă. Apropia te. 
si me imbracioséda.

Dav. Patronulu meubunu, domni’a t’a ai voi a 
(arbitriulu) de a me vatamă, si de a mi demandă. Eu 
ti obbedescu. (T sărută mana.)
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(Serbii aducu thé lui Davidu. Ellu pune pruncutiulu pre 
Sofa, sede lângă ellu si bé theiulu.)

Sunt sésa luni, decandu nici eu nici acesta familia 
buna amu luvatn ver’ unu nntrimentu caldu. Sa mul- 

tiamimu iui Dumnedeu.
Bar. (Tóta vorb’a a gin tei acestei é terribila 

pentru umanitate. Dumnedeuie poternice! Ce minu
ne , déca saraculu apasatu de atatea rele é instrim- 
toratu a delira cate odata, si a delatură della calea 
virtuții!) Sa sedemu toti. Debue savorbimu d’inpre- 
una despre lucrulu, care sa ne reconcilie (impace) 
de totu cu dreptatea a ómeniloru si allu cerului. 
Amicii mei buni, sedeti aprope de mine. Dumnet’a 
de laturea asta l’alta, domnule Notarie. Ceialalti unde 
ii place loru. (Toti sedu.) Asă. — Ce ti se pare, do
mnule Carlo? Aflandute ca renascutu intre persóne 
atatu de scumpe ai mai poté renuntiă datorintiei a 
vietiuî pentru dumnet’a si pentru elle?

Car. Domnule, pietatea domniei tele te va pe
depsi căci mi ai restituito viatia. Domni’a t’a vei fi 
datorii a o alimentă.

Bar. Si acést’a se va face. Eu voiu plati o 
datoria, cu care ti va piacé a me insarcină, si o voiu 
plati bucurosu.

Car. Cine esci domni’a t’a, carele nutresci 
sentiri atatu de nobili? Fa sa te cunóscemu.

Bar. E forte dreptu; darii cautati sa nume 
urati in momentulu, in care me voiu descoperi.

Adel. Sa uramu pre binefacatorulu nostru?
Car. Spune ne numele domniei tele, si fisiguru 

despre amórea nóstra si despre multiamirea nóstra.
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Bar. Apoi bine cunósceti me dara. Eu sum 
baronulu de Torg.

Adel. Domnia’ t’a esci acela?
Car. Domni’a t’a eredele unchiului meu?
Bar. Nu vi spusein ca numele meu ve va 

scutura?
Car. Ah nu. Nu judecati stangaciu despre af- 

fectele, cari sentiu eu in puntulu acest’a catra do
mni’a t’a. Déca a fostu scrissu in destinu, ca debuia 
sa fiu eu eschisu della ereditatea allu unui testatore, 
carele me odia, ea nu poté sa tréca in mani mai de
mne si mai generóse, si in perderea mea eu sentiu 
celu pucinu o consolatiune, si sum tranquillu.

Bar. Inse sa scii ca in castigarea acest’a eu 
nu sum vinovatu, nici macaru cu o pofta singura, 
nici cu o lingușire, nici cu unu altu officiu de josu 
si vile pre langa testatoru'lu. Eu i fuiu, pana ce trai, 
amicu si protectore, nici ca amu aspiratu ver odata 
la ver o recompensare. Eu ti juru. . .

Car. Cine nu ti aru erede ? . . Fruntea do
mniei tele, faptele domniei tele vorbescu pentru do
mni’a t’a. Londra te cunosce, si te acchiama de omu 
umanu, de omu dreptu.

Bar. Cu tóté aceste dumnet’a anca nu ai ver’ o 
proba ca sa me judeci. Nainte de tóté cunósce me 
mai bine, si apoi in urma pronunția. — DomnuleNo- 
tarie, citesce articolulu allu treilea d’in testamen- 
tulu acel’a, tare, chiaru, si lamuritu,«ca toti sa 
auda.

N o t. (Scote, testamentulu si citesce.) „Mai depar 
,.te, lasn de erede universale preste tóté bunurile 
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„mele mobili, stabili, cate sunt, si cum se voru afllă 
„acuma s. m. d. pre stralucitulu Domnii Odoardoba- 
„rone de Torg; carele fu totdéun’a amiculu si pro- 
„tectorulu meu, cuconditiuneacaellusa se invoiésca 
„a porta numele meu, si sa lu faca sa tréca la fiii sei 
„de va avé, séu la eredii sei pana in fine. Eu speru. .

Bar. (Catra Not.) Destulu. Audireti? Conditiu- 
nea acést’a nu mi place. Eu amu capatatu della mo
șii mei unu nume care ajunge sa mi faca onóre 
de sine singuru in societate. Eu nu voiu sa lu con- 
fundu cu alti numi, si sa lu transmittu injumatatitu 
posterității mele. Eu nu sum tranquillu.

Car. Domnule,conditiuneaéatatudeusiora. . .
Bar. Pentru fiesce carele, pentru mine inse 

nu. Auditi acéea, ce amu resolvitu. — Domnule No- 
tarie, citesce harti’a céealalta.

Not. (Citesce). „Eu Odoardo Barone de Torg, 
„ne priimindu, clausul’a, parendu mi se gré, appusa 
„in articolulu allu treilea d’in testamentulu a lui sir 
„James Dordley, nu rugatu ori costriusu, ci escita- 
„tu de mine insumi, cu totulu de parte de a secundă 
„căușele pucinu seu nici catu umane, seu rasbuna- 
„rile testatorului, repáru cu actulu acest’a publicu 
„smint’a lui, renuntiediu eredității, si o cedu, o da- 
„ruiescu, o transmitu, fora nici o reserva omului, 
„celui ce are trebuintia, eredelui legitimu, domnului 
„Carlo Dordley nepotului lui. Spre a cărui adeve- 
„rintia. . .“

Car. Ah domnule! . . .
Adel. Ce audu? Domni’a t’a atatu de mare, 

domni’a t’a atatu de generoșii?
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Bar. Ce vorbesci? Dreptu, si mi generoșii; 
umanu, si nu mare. Eu nu pretiuiescu bunuri, cari 
storcu lacrimile săracului, cari consta culpa pre ce- 
iu ce le daruiesce, si remuscari pre celu ce le prii- 
mesce. Eu rasbunu dreptatea si natur’a. — Amici 
buni si nenorociti, elle sunt a le vostre. Îndulciți ve 
de elle. Triumfați asupra nenorociriloru, si fiți fe
riciti.

Adel. (Scidandu se, si currendu sa se arunce la 
pietrele lui.) Ah domni’a t’a esci celu maibuuu decatu 
toti omeuii! . . .

Car. Cadu la picereie dumitale. . .
Adel. Ce virtute! Ce sufletu aveți in peptu?
Bar. Sculative . . . (Catra Carlo.) Inse tu, 

omule culpabile, déca ti amu iertatu desperatiunea 
t’a, da mi socotéla despre acestu allu teu codicellu 
nedreptu. (Scotend.u harți’a scrissa. de Carlo in aetulu 
allu patrulea.) Tu recommendai viati’a cânelui teu 
vecinei tele, si nu sperai pietate despre fiiulu teu, ci 
i dai mórte?

Car. Domnule, amu vedutu de multe ori pre 
cei avuti a pretiu't omulu si animalulu acela, care i 
desfatédia, si a se ingretiosă de ori ce lucru, care li 
casiuna grija ori tristétia, câ eu nu me increduiu. . .

Bar. Nedreptule! Te pricepu. Tu dara della 
pucini ai judecatu pre toti omenii. Tu ai credutu ca 
toti sunt crudeli, seu fora de lege (scelerati). Vedi 
cum te ai inselatu. Vai de lume, déca aru fi asâ! In
se pr’in voi’a cerului snnt multi de cei buni, si se 
cade ai cunosce, seu a așteptă ca provedinti’a sa ti 
i apropie. Vai de tine insuti, déca eu nu te asu fi 
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mintitu ! Oinulu, carele despera despre Provedintia, 
é unu animalu mai feroce decatu tote cate se atla in 
păduri. Omulu carele dispune despre viati’a s’a, é 
rebellu ómeniloru, lui Dumnedeu, naturii. Freme, si 
șterge smint’a acést’a cu cainti’a t’a.

Adel. Ah sponsulu meu !
Car. Eu gemu, eu arrosescu.
Bar. Disparuiésca memori’a culpei, séu sa ne 

aducemu a minte numai ca sa contrapunemu virtu
tea. Fie dio’a acést’a solemne pentru toti. Eca unu 
amicu in mine; si éca acel’a, carele v’a mantuitu. 
(Aratandu pre Flantz.) Sa ne impreunamu la olalta 
toti asta di si pentru totdéun’a. Vomu prandi, vomu 
ride, ne vomu răzbună fora culpa asupra injuriiloru 
ai omeniloru crudeli- Ce lucru dulce é a se desfată 
dupo chinurile suferite! Ce consolare é a face sa 
subintre in locnlu smintei virtutea si probitatea.

Car. (Ingenunchia de iznou dandu semne
Adel. de fragedime si de multi amire.)
Bar. O fiii mei! Voi vreți sa vedeți slăbiciu

nea mea. (Stergendu si ochii.) Eca te o. Sunteti înde
stulați ? Imbraciosati me. Tocmai, veti fi fiii mei.

Fine.

In Viena ’'723. Augustu 1856.

P. Lupulov.


